
Art. 1.: Toepassingsgebied 
Deze verkoopsvoorwaarden zijn van toepassing op alle overeenkomsten die N.V. SCHUNK INTEC 
afsluit. Zij gaan boven de wettelijke bepalingen en boven de verkoopsvoorwaarden van de koper. 
Er wordt uitdrukkelijk overeengekomen dat aanvullend het Belgische recht van toepassing is. 

Art. 2.: Levering en risico-overdracht 
De levering geschiedt af magazijn waaronder is te verstaan de plaats van waaruit door of namens 
ons wordt geleverd. Van dat ogenblik af is het risico voor de koper,ook als het vervoer door onze 
zorgen gebeurt. De verpakkings en transportkosten worden afzonderlijk gefactureerd. 

Art. 3.: Leveringstermijn
Iedere bestelling, of offerte, wordt slechts definitief na een uitdrukkelijke orderbevestiging door 
de N.V. SCHUNK INTEC, waarin ook de vermoedelijke leveringstermijn zal vermeld worden. De  
leveringstermijnen worden slecht indicatief gegeven en zonder enige waarborg. Elke vertraging 
te wijten aan een geval van overmacht / gebeurtenissen buiten haar wil om geeft aan de N.V. 
SCHUNK INTEC het recht de leveringstermijn te beschouwen als geschorst gedurende deze periode. 
Ingeval van onmogelijke uitvoering heeft de N.V. SCHUNK INTEC het recht de koop te annuleren. 
Noch in het ene, noch in het andere geval is hij gehouden aan schadevergoeding.
Enige vorm van onvolledigheid, defect of niet correct zijn van levering dient ons gemeld te wor-
den binnen de kortst mogelijke termijn na ontvangst van de goederen. Meldingen buiten de 
redelijkheid van deze termijn worden aanzien als aanvaarding van de levering als zijnde correct. 

Art. 4.: Waarborg en aansprakelijkheid 
a. �de N.V. SCHUNK INTEC waarborgt de geleverde waren voor een periode van zes maanden, tenzij 

anders gestipuleerd werd in de offerte en voor zover de geleverde waren aan normale werking-
somstandigheden zijn blootgesteld en worden behandeld conform de technische aanwijzingen 
van N.V. SCHUNK INTEC  en/of gebruiksaanwijzing.

b. �de N.V. SCHUNK INTEC zal niet aansprakelijk zijn voor enigerlei schade, in welke vorm dan ook, 
die het gevolg zou kunnen zijn van het gebruik en /of ongeschiktheid van het geleverde. 

Art. 5.: Eigendomsvoorbehoud
De geleverde goederen blijven eigendom van de N.V. SCHUNK INTEC tot de betaling van de voll-
edige koopsom. Wij behouden ons het recht voor, de facturen neer te leggen op de griffie van de 
rechtbank van koophandel. N.V. SCHUNK INTEC behoudt het recht de geleverde goederen terug te 
nemen indien de koper zijn verplichtingen niet nakomt en dit zonder enige formaliteit. 

Art. 1.: Champ d’application 
Les présentes conditions de vente sont d’application pour toutes les conventions et tous les con-
trats que la SCHUNK INTEC S.A. conclu.
Elles remplacent et annulent toutes autres conditions générales ou dispositions légales.
Il est expressément convenu que le droit Belge est supplétif aux conditions de vente.

Art. 2.: Livraison et transfert de risque 
La livraison s‘effectue départ entrepôt, c‘est-à-dire le lieu à partir duquel nous livrons, par ou 
pour notre compte. À partir de ce moment, le risque est pour l‘acheteur, même si le transport est 
acheminé par nos soins. Les frais d‘emballage et de transport seront facturés séparément. 

Art. 3.: Délai de livraison
Toute commande, ou offre, ne devient définitive qu‘après confirmation explicite de la commande 
par 
 SCHUNK INTEC S.A., dans laquelle le délai de livraison estimé sera également mentionné.
Les délais de livraison sont donnés à titre indicatif et sans aucune garantie. Tout retard dû à un 
cas de force majeure / des événements indépendants de sa volonté, autorise SCHUNK INTEC S.A. à 
considérer le délai de livraison comme suspendu pendant cette période.
En cas d‘impossibilité d‘exécution, SCHUNK INTEC S.A. a le droit d‘annuler la vente.
Ni dans un cas, ni dans l‘autre, il ne sera obligé de payer des dommages et intérêts.
Toute erreur de quantité, tout défaut ou toute livraison incorrecte doit nous être signalés dans le 
délai le plus court possible, en principe 5 jours ouvrables, après la réception des marchandises. 
Les rapports établis en dehors d’un délai raisonnable seront considérés comme une acceptation 
de la livraison comme étant correcte.

Art. 4.: Garantie et responsabilité 
a. �SCHUNK INTEC S.A. garantit les marchandises livrées pendant une période de six mois, sauf 

stipulation contraire dans l‘offre et dans la mesure où les marchandises livrées sont exposées 
aux conditions d‘utilisation normales et les instructions de SCHUNK INTEC S.A. et/ou au mode 
d‘emploi sont respectées. 

b. �SCHUNK INTEC S.A. n‘est pas responsable de tout dommage, sous aucune forme que ce soit, qui 
pourrait être subi par le client, pouvant être le résultat de l‘utilisation et/ou de l‘inadéquation 
des produits livrés.

Art. 5.: Réserve de propriété 
Les marchandises livrées restent la propriété de SCHUNK INTEC S.A. jusqu‘au paiement intégral du 
prix de vente. Nous nous réservons le droit de déposer les factures au greffe du tribunal de com-
merce. SCHUNK INTEC S.A. se réserve le droit de reprendre les marchandises livrées si l‘acheteur ne 
remplit pas ses obligations et ce sans aucune formalité.

Verkoopsvoorwaarden.

Conditions generales de vente.

Art. 6.: Betaling
De betaling dient kontant te geschieden te Aalst, d.i. binnen de dertig dagen na factuurdatum, 
tenzij anders vermeld in offerte. Bij niet-betaling of niet volledige betaling op de vervaldag zal 
het openstaande bedrag een nalatigheidsintrest opbrengen van 10% bovenop de gangbare inte-
resten van de Nationale bank van België en dit zonder enige ingebrekestelling.
Bovendien zal, indien de betaling niet gebeurd is volgens de betaaltermijnen vermeld in de 
offerte, van rechtswege een forfaitaire schadevergoeding verschuldigd zijn van 25% op de aanko-
opprijs, met een minimum van € 175,00 excl btw.
Er wordt uitdrukkelijk tussen de partijen overeengekomen dat het beheer van het dossier, veroor-
zaakt door de niet-betaling, schade veroorzaakt in hoofde van de N.V. SCHUNK INTEC.
De erelonen en kosten van de advocaat, aangesteld door de N.V. SCHUNK INTEC, teneinde de koper 
te dwingen haar verplichtingen na te komen, vormen eveneens een schadepost.
Voor bestellingen <50,00 EUR / netto wordt er een bijkomende administratiekost aangerekend 
van 10,00 EUR.

Art. 7.: Retourzendingen
Alle uit voorraad geleverde waren ( excl. ’specials‘) van N.V. SCHUNK INTEC kunnen na overleg en 
in de originele verpakking, mits onbeschadigd en ongebruikt, retour worden genomen. De N.V. 
SCHUNK INTEC behoudt zich het recht een terugnamekost van 15% op de aankooprijs van de waren 
aan te rekenen. 
Tussen de leverdatum en de retourdatum mag niet meer dan twee maanden zijn verstreken. 
Buiten deze termijn brengen wij minimaal 25% terugnamekosten in rekening.
Transportkosten voor retourzendingen zijn steeds ten laste van de koper.

Art. 8.: Gegevensbeheer
Indien u een bestelling plaatst bij N.V. SCHUNK INTEC , dan worden uw gegevens opgenomen in het 
klantenbestand . De N.V. SCHUNK INTEC houdt zich aan de wet bescherming van persoonsgegevens 
en zal uw gegevens niet verstrekken aan derden. (Zie onze Privacy Policy.)
De N.V.SCHUNK INTEC maakt gebruik van een mailinglijst. Elke mailing bevat instructies om uzelf 
van deze lijst te verwijderen.

Art. 9.: Geschillen 
De rechtbanken van Gent afdeling Dendermonde zijn alleen bevoegd, tenzij N.V. SCHUNK INTEC de 
rechter van de woonplaats van de koper verkiest. 

Art. 6.: Paiement 
Le paiement doit être effectué au comptant à Alost, c‘est-à-dire dans les trente jours suivant la 
date de la facture, sauf indication contraire sur l’offre. En cas de non-paiement ou de défaut de 
paiement intégral à l‘échéance, le montant restant dû sera majoré des intérêts de retard à un taux 
de 10% supérieur au taux d‘intérêt habituel de la Banque nationale de Belgique, sans qu‘aucune 
mise en demeure ne soit requise.
En outre, si le paiement n‘a pas été effectué dans les délais mentionnés dans l‘offre, une in-
demnité forfaitaire de 25% sur le prix d‘achat, avec un minimum de € 175,00 hors TVA, sera due 
de plein droit.
Il est expressément convenu entre les parties que la gestion du dossier, causée par le non-paie-
ment, causera des dommages à SCHUNK INTEC S.A.
Les honoraires et frais d‘avocat, désignés par SCHUNK INTEC S.A., pour contraindre l‘acheteur à 
remplir ses obligations sera considéré, comme faisant partie de la perte subie et sera à la charge 
de l’acheteur.
Pour les commandes inférieures à 50 euros/net, des frais administratifs supplémentaires de 
10,00 euros seront facturés.

Art. 7.: Retours
Toutes les marchandises livrées de stock (à l‘exception du „spécial“ ) de SCHUNK INTEC S.A. peuvent 
être retournées après consultation et dans l‘emballage d‘origine, à condition qu‘elles ne soient ni 
endommagées et ni utilisées. SCHUNK INTEC S.A. se réserve le droit de facturer des frais de retour 
de 15% sur le prix de vente des marchandises. En outre, les tests nécessaires effectués par nos 
services pour garantir le bon fonctionnement de l‘équipement retourné, peuvent également être 
facturés.
Il ne peut s‘écouler plus de deux mois entre la date de livraison et la date de retour. En dehors de 
cette période, nous facturerons un minimum de 25 % de frais de retour sur le prix de vente. Les 
frais de transport pour les retours sont toujours à la charge de l‘acheteur.

Art. 8.: Gestion des données
Si vous passez une commande à SCHUNK INTEC S.A. , vos données seront incluses dans la base de 
données clients. SCHUNK INTEC S.A. se conforme à la loi sur la protection des données personnelles 
et ne fournira pas vos données à des tiers. (Voir notre politique de confidentialité). SCHUNK INTEC 
S.A. utilise une liste de diffusion. Chaque envoi contient des instructions sur la manière de se 
retirer de cette liste.

Art. 9.: Litiges
Les tribunaux de Gand – division Dendermonde sont seuls compétents, à moins que SCHUNK INTEC 
S.A. ne préfère le tribunal du domicile de l‘acheteur.
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